O0Js1ikoBa KapTKa aucepTaii

I. 3arasibHi BimOMOCTI

Jep>kaBHHH 00J1iIKOBHI HOMep: 0411U002179
Oco006J1uBi TO3HAYKH: BinKpura

JaTa peecrtpamnii: 06-05-2011

Craryc: 3axumeHa

PexBi3utu Hakasy MOH / Haka3y 3aKjazy:

I1. BizomocrTi nipo 3700yBaya

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. ITammHcbKa JlrompMuaa MuxaiiaiBHa

2. Pashinskaya Ljudmila Michaylivna

KBasmigikamis:

InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs

Bup, pucepranii: kanguzaar Hayk

AcnipaHTypa//IOKTOpPaHTypa: Hi

IIIndp HaykoBOi creniaIbHOCTI: 10.02.01

Ha3Ba HayKOBOIi CIIeNiaJIbHOCTI: YkpaiHCbka MOBa

T'asy3p / rasysi 3HaHB. He 3aCTOCOBy€THCS

OcBiTHBO-HayKOBa Mporpama 3i creniaJbHOCTI: He 3acTocoByeTbCs
JlaTa 3axHcTy: 19-04-2011

CreniaJbHICTh 32 OCBiTOIO: 2002

Micue pOﬁOTPl 3,qo6yBaqa: KuiBcbkuil HalliOHaJILHUY JIIHTBiICTUMHUI YHIBEPCUTET
Kopg 3a €IPIIOY: 02125289

Micue3Haxoa KeHHS: M. Kuis, 03680, ByJ1. Beka BacumbkiBebka, 73
dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpaBiriHHS: MiHicTepcTBO OCBIiTH | HAayKu YKpaiHu

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs




I11. BimomMocTi mpo opranizariiio, e Big0OyBcsl 3aXHCT

Iudp cnenianizoBaHoi BY€HOI pagHy (pa30Boi cCleniajai30BaHOiI BYEHOI paju). [1.26.172.01
IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:

Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

IV. BimomocTi Ipo niznpueMcTBO, YCTaHOBY, OpraHi3alliio, B sIKi# 0yJ10

BHKOHAHO JHCEPTaIlilo

IloBHEe HaliMEeHYBaHHS IOPUAHYHOL 0CO0H: KuiBChKMIil HAL[IOHAJILHUIA JTIHTBICTUYHUIA YHIBEPCUTET
Kopg 3a €IPIIOY: 02125289

Micue3HaxoaKeHH: M. Kuis, 03680, ByJI. Bennka BacunbkiBebka, 73

dopma ByracHOCTI:

Cdepa yIIpaBJIiHHﬂ: MiHicTepcTBO OCBiTH i HayKU YKpaiHu

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

V. BizomocTi npo gucepraniio
MoBga guceprariii:
Koau TeMaTHYHHX PYyOPHK: 16.21.49

Tema gucepranii:
1. ®paseosoriyHi HEOIOTI3MU B CY4aCHOMY YKPaiHCbKOMY Mac-MeZiifHOMY JAMCKYPCi

2. Phraseological neologisms in modern Ukrainian discourse of mass-media

Pedepar:

1. O6'exT: Pppazeosioriuni Heosoriamu B ykpaiHcbkux 3MI kinns XX - noyatky XXI cTosiTe. MeTa: BUSIBJIEHHS
TEH[IeHI1i}1 OHOBJIEHHS (PPa3€O0JIOTiUHOI CUCTEMHU YKPaiHChKOi MOBH, 3'SICYBaHHSI [IKepeJl IOXOIKEHHS Ta
KOMIIJIEKCHUM JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUMN, CTPYKTYPHUI 1 PyHKIiOHAIBHO-CTUJIICTUYHUI aHali3 HeoppaseM. Metonu:
OIMCOBUI; METOJ] KOMIIOHEHTHOI'O aHaJIi3y; METOJ, KOHTEKCTYya/IbHOTO aHamidy. HaykoBa HOBU3HA: ynepiue B
yKpaiHCbKOMY MOBO3HABCTBi CUCTEMAaTHU30BaHO I ycebiyHO ONMCaHo Pi3Hi TUIIM HeodpaseM 3 ypaxyBaHHSM ixX
MIOXOJPKEHHSI, CTPYKTYPHUX, CEMAHTUYHUX i PYHKI[IOHAJIbHUX XapaKTepUCTUK. [IpakTUYHA I[iHHICTh: MOKJIMBICTD
BMKOPHMCTAHHS DY HAIllMCaHHI NiAPYyYHUKIB i3 JIEKCUKOJIOTii, (Ppa3eosiorii, CTUIIICTUKY YKPAiHCbKOI MOBY, B Kypcax
JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTii, MeZialiHIBiCTUKY, Y JIeKCUKOrpadidHii paKTULi.

2. Object: phraseological neologisms in Ukrainian mass media at end XX - at the beginning of XXI centuries. Aim:
exposure the tendencies of Ukrainian phraseology system update, finding out the sources of origin, complex
lexical and semantic, structural, functional and stylistic analysis of neofrazem. Methods: descriptive; method of
componential analysis; method of contextual analysis. Scientific novelty: for the first time it was systematized and



comprehensively described different types of neofrazem Ukrainian linguistics taking into account their origin,
structural, semantic and functional descriptions. The practical value: possibility to use it for writing textbooks
from lexicology, phraseology, Ukrainian stylistics, in the courses of cultural linguistics, medialinguistics and
lexicographical practice.

Jep>kaBHHHM peecTpaniliHuii Homep JiP:

IIpiopuTeTHHI HANIPSIM PO3BHTKY HayKH i TEXHIKH:
CrpareriyHuii npiopUTETHHH HaNIPSIM iIHHOBaLLiHHOI Jis1JIbHOCTI:
ITizcyMKH JOCTiI>KEeHHS:

Iy6sikaii:

HaykoBa (HayKOBO-TE€XHiYHa) IPOAYKILis:
ConiasibHO-€KOHOMIYHA CIPSIMOBAHICTh:

OxopoHHi gJokymeHTH Ha OIIIB:

BrnpoBaaKeHHS pe3yJIbTaTiB AHCEpPTalii:

3B'A130K 3 HAYKOBHMH TEMaMH:

VI. BizomocCTi Ipo HayKOBOr0 KepiBHHKA /KEPiBHUKIB (KOHCYJIbTaHTA)

Baacwue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. CtumoB OnekcaHap AHATOMINOBUY

2. Stishov Oleksandr Anatoliyovuch

KBasigikamis: n.¢pinon.n., 10.02.01
Inentudikarop ORCID ID: He zacrocoyerbcs
JoparkoBa iHpopmamnist:

TloBHe HaliMEeHYBaHHS IOPHIHUYHOI 0COOH:
Kop 3a €IPIIOY:

Micue3Haxoa KeHHS:

dopma ByracHOCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

VII. BizomocTi npo odiliiHUX OTIOHEHTIB Ta pelleH3€eHTiB
OdiuiiiHi OIOHEHTH
Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:

1. )KariBopoHOK Birasiit BikropoBruy

2. JKaniBopoHOK Bitaniit BiktopoBuy



KBasigikanis: n.¢inonn., 10.02.01
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerses
JoparkoBa iHdpopmamnist:

IloBHe HaliIMEeHYBaHHS IOPHUAHYHOI 0COOH:
Kopg 3a €1PIIOY:

Micue3Haxoa KeHHSI:

dopma By1acHoCTI:

Cdepa ynpasiiHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. 'natiok Ipuna CBsTOC/IaBiBHA

2. 'Hatiok IpuHa CBgTOCnaBiBHA

KBasigikanis: x.¢inosnn., 10.02.01
InenTudgikarop ORCID ID: He sacrocosyerbcs
JoparkoBa iHdpopmamuist:

IloBHe HaHMEHYBaHHS IOPHIHYHOI 0COOH:
Kop 3a €IPIIOY:

Micue3Haxoa KEeHHSI:

dopma ByTacHOCTI:

Cdepa ynpassriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

Penensentu

VIII. 3aKkJII04Hi BiZoOMOCTi
BsiacHe IIpi3Buie Im'sa ITo-6aTbKOBI

TOJIOBH pajgu

BaacHe IlpizBuiie Im's ITo-6aTbKOBI

rOJIOBYIOYOTO Ha 3acCifiaHHi

BignoBigasbHUMH 3a HiATOTOBKY

00JIiKOBUX JOKYMEHTIB

PeecTpartop

[TiBTopak I'puropiii [lerpoBry

[liBTopak I'puropiii [leTpoBuy



KepiBuuk Bigginy YKpIHTEI wo e
BiZITIOBiZaIBHUM 3a peecTpallilo HayKoBoi IOpuenko T.A.

JisiIbHOCTI




